Myth, Memory, and Matza
1. רש"י בראשית פרק א פסוק א 
(א) בראשית - אמר רבי יצחק לא היה צריך להתחיל [את] התורה אלא (שמות יב ב) מהחודש הזה לכם, שהיא מצוה ראשונה שנצטוו [בה] ישראל, ומה טעם פתח בבראשית, משום (תהלים קיא ו) כח מעשיו הגיד לעמו לתת להם נחלת גוים, שאם יאמרו אומות העולם לישראל לסטים אתם, שכבשתם ארצות שבעה גוים, הם אומרים להם כל הארץ של הקב"ה היא, הוא בראה ונתנה לאשר ישר בעיניו, ברצונו נתנה להם וברצונו נטלה מהם ונתנה לנו:

In the beginning. R. Yitzchok said: The Torah should have begun with [the verse] "This month shall be [your first month]," it being the first precept that the Israelites were commanded. Then why does it [the Torah] begin with "In the beginning"? This is because [of the concept contained in the verse,] "He declared the power of His works to His people in order to give to them the inheritance of nations." Thus, should the nations of the world say to Israel, "You are robbers, for you have taken by force the lands of the Seven Nations," they [Israel] will say to them: "All the earth belongs to G-d. He created it and gave it to whomever He saw fit. It was His will to give it to them and it was His will to take it from them and give it to us."

2. בראשית פרק יב 
(א) וַיֹּאמֶר יְקֹוָק אֶל אַבְרָם לֶךְ לְךָ מֵאַרְצְךָ וּמִמּוֹלַדְתְּךָ וּמִבֵּית אָבִיךָ אֶל הָאָרֶץ אֲשֶׁר אַרְאֶךָּ:

G-d said to Avram, "Go from your land, from your birthplace, and from your father's house, [and go] to the land that I will show you.

3. בראשית פרק טו

(יב) וַיְהִי הַשֶּׁמֶשׁ לָבוֹא וְתַרְדֵּמָה נָפְלָה עַל אַבְרָם וְהִנֵּה אֵימָה חֲשֵׁכָה גְדֹלָה נֹפֶלֶת עָלָיו:

(יג) וַיֹּאמֶר לְאַבְרָם יָדֹעַ תֵּדַע כִּי גֵר יִהְיֶה זַרְעֲךָ בְּאֶרֶץ לֹא לָהֶם וַעֲבָדוּם וְעִנּוּ אֹתָם אַרְבַּע מֵאוֹת שָׁנָה:

(יד) וְגַם אֶת הַגּוֹי אֲשֶׁר יַעֲבֹדוּ דָּן אָנֹכִי וְאַחֲרֵי כֵן יֵצְאוּ בִּרְכֻשׁ גָּדוֹל:

(טו) וְאַתָּה תָּבוֹא אֶל אֲבֹתֶיךָ בְּשָׁלוֹם תִּקָּבֵר בְּשֵׂיבָה טוֹבָה:

(טז) וְדוֹר רְבִיעִי יָשׁוּבוּ הֵנָּה כִּי לֹא שָׁלֵם עֲוֹן הָאֱמֹרִי עַד הֵנָּה:
As the sun was setting, a deep sleep fell upon Avram; and behold, a dread of great darkness fell upon him.
And He said to Avram: "Know for sure that your descendants will be foreigners in a land that is not theirs. They will enslave them and oppress them [for] four hundred years.

But also that nation whom they will serve I will judge; afterwards they will leave with great wealth.

You will join your fathers in peace; you will be buried at a good old age.

The fourth generation will return here, for the sin of the Emorites will not be complete until then."
4. מכילתא דרבי ישמעאל יתרו - מס' דבחדש יתרו פרשה ט ד"ה רבי אומר 
הראהו ארבע מלכיות שהן עתידין לשעבד את בניו,

שנא' ויהי השמש לבא ותרדמה נפלה על אברם והנה אימה חשכה גדולה נופלת עליו.

אימה זו מלכות בבל, חשכה זו מלכות מדי, גדולה זו מלכות יון, נופלת זו מלכות רביעית, רומי חייבתא.
He showed him the four kingdoms that were destined to subjugate his descendants,

As it says, As the sun was setting, a deep sleep fell upon Avram; and behold, a dread of great darkness fell upon him.

Dread – this is the kingdom of Bavel, darkness – this is the kingdom of Madai,
great – this is the kingdom of Yavan [Greece], fell – this is the fourth kingdom, wicked Rome.
5. בראשית רבה (וילנא) פרשה מד 
ויאמר לאברם ידוע תדע כי גר יהיה זרעך, ידוע שאני מפזרן, תדע שאני מכנסן, ידוע שאני ממשכנן, תדע שאני פורקן, ידוע שאני משעבדן תדע שאני גואלן
And He said to Avram: "Know, you will know, that your descendants will be foreigners

Know that I will scatter them, you will know that I will gather them in...
Know that I will subjugate them, you will know that I will redeem them.

6. מדרש תנחומא (ורשא) פרשת בא סימן ט
בט"ו בניסן נגזרה גזירה ונדבר עם אברהם אבינו בין הבתרים
בט"ו בניסן באו מלאכי השרת לבשרו על יצחק, בט"ו בניסן נולד יצחק
בט"ו בניסן נגאלו ממצרים, בט"ו בניסן עתידין להגאל משעבוד גליות,
On the 15th of Nissan the decree was made, and G-d spoke with Avraham Avinu between the pieces.

On the 15th of Nissan the angels came to inform him that Yitzchak would be born.

On the 15th of Nissan Yitzchak was born.

On the 15th of Nissan they were redeemed from Mitzrayim.

On the 15th of Nissan they will be redeemed from the subjugation of the exiles.

7. שמות פרק יג 
(ה) וְהָיָה כִי יְבִיאֲךָ יְקֹוָק אֶל אֶרֶץ הַכְּנַעֲנִי וְהַחִתִּי וְהָאֱמֹרִי וְהַחִוִּי וְהַיְבוּסִי אֲשֶׁר נִשְׁבַּע לַאֲבֹתֶיךָ לָתֶת לָךְ אֶרֶץ זָבַת חָלָב וּדְבָשׁ וְעָבַדְתָּ אֶת הָעֲבֹדָה הַזֹּאת בַּחֹדֶשׁ הַזֶּה:

(ו) שִׁבְעַת יָמִים תֹּאכַל מַצֹּת וּבַיּוֹם הַשְּׁבִיעִי חַג לַיקֹוָק:

(ז) מַצּוֹת יֵאָכֵל אֵת שִׁבְעַת הַיָּמִים וְלֹא יֵרָאֶה לְךָ חָמֵץ וְלֹא יֵרָאֶה לְךָ שְׂאֹר בְּכָל גְּבֻלֶךָ:

(ח) וְהִגַּדְתָּ לְבִנְךָ בַּיּוֹם הַהוּא לֵאמֹר בַּעֲבוּר זֶה עָשָׂה יְקֹוָק לִי בְּצֵאתִי מִמִּצְרָיִם:

(ט) וְהָיָה לְךָ לְאוֹת עַל יָדְךָ וּלְזִכָּרוֹן בֵּין עֵינֶיךָ

לְמַעַן תִּהְיֶה תּוֹרַת יְקֹוָק בְּפִיךָ כִּי בְּיָד חֲזָקָה הוֹצִאֲךָ יְקֹוָק מִמִּצְרָיִם:

(י) וְשָׁמַרְתָּ אֶת הַחֻקָּה הַזֹּאת לְמוֹעֲדָהּ מִיָּמִים יָמִימָה: ס

When H' brings you to the land of the Canaanite, the Chittites, the Emorites, the Chivites and the Yevusites, which He swore to your fathers [that He would] give to you--- a land flowing with milk and honey--- you must conduct this service in this month.

For seven days you must eat matzos, and the seventh day is a festival to H'.

Matzos must be eaten these seven days. No chametz may be seen in your possession, and no leaven may be seen in all your boundaries.

You must tell your son [child] on that day saying, 'Because of this, H' did [this] for me when I came out of Egypt.'

It shall be to you as a sign on your hand, and for a reminder between your eyes, so that H''s teachings will be in your mouth, for with a strong hand H' brought you out of Egypt.

You must preserve this statute in its appointed time, from year to year.

8. רמב"ן שמות פרק יב 

(ב) החדש הזה לכם ראש חדשים - ...... וטעם החדש הזה לכם ראש חדשים, שימנו אותו ישראל חדש הראשון, וממנו ימנו כל החדשים שני ושלישי עד תשלום השנה בשנים עשר חדש, כדי שיהיה זה זכרון בנס הגדול, כי בכל עת שנזכיר החדשים יהיה הנס נזכר, ועל כן אין לחדשים שם בתורה, אלא יאמר בחדש השלישי (להלן יט א), ואומר ויהי בשנה השנית בחדש השני נעלה הענן (במדבר י יא), ובחדש השביעי באחד לחודש וגו' (שם כט א), וכן כלם:

וכמו שתהיה הזכירה ביום השבת במנותינו ממנו אחד בשבת ושני בשבת, כאשר אפרש (להלן כ ח), כך הזכירה ביציאת מצרים במנותינו החדש הראשון והחדש השני והשלישי לגאולתינו, שאין המנין הזה לשנה, שהרי תחלת שנותינו מתשרי, דכתיב (להלן לד כב) וחג האסיף תקופת השנה, וכתיב (שם כג טז) בצאת השנה, אם כן כשנקרא לחדש ניסן ראשון ולתשרי שביעי, פתרונו ראשון לגאולה ושביעי אליה. וזה טעם ראשון הוא לכם, שאיננו ראשון בשנה, אבל הוא ראשון לכם, שנקרא לו לזכרון גאולתינו:

וכבר הזכירו רבותינו זה הענין, ואמרו שמות חדשים עלו עמנו מבבל (ירושלמי ר"ה א ב, ב"ר מח ט), כי מתחלה לא היו להם שמות אצלנו, והסבה בזה, כי מתחלה היה מניינם זכר ליציאת מצרים, אבל כאשר עלינו מבבל ונתקיים מה שאמר הכתוב (ירמיה טז יד - טו) ולא יאמר עוד חי ה' אשר העלה את בני ישראל מארץ מצרים כי אם חי ה' אשר העלה ואשר הביא את בני ישראל מארץ צפון, חזרנו לקרא החדשים בשם שנקראים בארץ בבל, להזכיר כי שם עמדנו ומשם העלנו הש"י. כי אלה השמות ניסן אייר וזולתם שמות פרסיים, ולא ימצא רק בספרי נביאי בבל (זכריה א ז, עזרא ו טו, נחמיה א א) ובמגילת אסתר (ג ז). ולכן אמר הכתוב בחדש הראשון הוא חדש ניסן, כמו הפיל פור הוא הגורל (שם). ועוד היום הגוים בארצות פרס ומדי כך הם קוראים אותם ניסן ותשרי וכלם כמונו. והנה נזכיר בחדשים הגאולה השנית כאשר עשינו עד הנה בראשונה:

The reason for This month is for you the first of the months, is that Israel should count it as the first month, and from it they should count all the months, second and third until the completion of the year in the twelfth month, in order that this should be a remembrance of the great miracle, because whenever we mention the months, the miracle will be mentioned. Therefore, the months have no names in the Torah, but it says in the third month,…and so on.

And just as we remember Shabbat by counting [the days of the week] from it, one of Shabbat, the second of Shabbat, as I will explain, so we remember the exodus from Egypt by counting the first month and the second and the third from our redemption. ….

Our Sages have already mentioned this matter, and they said that the names of the months came up with us from Bavel, since we did not originally have names for them. The reason for this is that originally the count was a remembrance of the exodus from Egypt. But when we came up from Bavel and the verse was fulfilled: It will no longer be said, by the life of H' who brought the children of Israel up from the land of Egypt, but by the life of H' who brought up and brought in the children of Israel from the land of the north, we switched to calling the months by the names they are called by in Bavel, to remind us that we stood there and were brought up from there by H'. For these names, Nissan, Iyar, etc., are Persian names, and are found only in the books of the prophets of Bavel and Megillat Esther…. And we remember through these months the second redemption, as we had previously remembered the first.
9. רמב"ן שמות פרק יב 

ובעבור כי הקב"ה לא יעשה אות ומופת בכל דור לעיני כל רשע או כופר, יצוה אותנו שנעשה תמיד זכרון ואות לאשר ראו עינינו, ונעתיק הדבר אל בנינו, ובניהם לבניהם, ובניהם לדור אחרון. והחמיר מאד בענין הזה כמו שחייב כרת באכילת חמץ (לעיל יב טו) ובעזיבת הפסח (במדבר ט יג), והצריך שנכתוב כל מה שנראה אלינו באותות ובמופתים על ידינו ועל בין עינינו, ולכתוב אותו עוד על פתחי הבתים במזוזות, ושנזכיר זה בפינו בבקר ובערב, כמו שאמרו (ברכות כא א) אמת ויציב דאורייתא, ממה שכתוב (דברים טז ג) למען תזכור את יום צאתך מארץ מצרים כל ימי חייך, ושנעשה סכה בכל שנה:

וכן כל כיוצא בהן מצות רבות זכר ליציאת מצרים. והכל להיות לנו בכל הדורות עדות במופתים שלא ישתכחו, ולא יהיה פתחון פה לכופר להכחיש אמונת האלהים. כי הקונה מזוזה בזוז אחד וקבעה בפתחו ונתכוון בענינה

כבר הודה בחדוש העולם ובידיעת הבורא והשגחתו, וגם בנבואה, והאמין בכל פנות התורה, מלבד שהודה שחסד הבורא גדול מאד על עושי רצונו, שהוציאנו מאותו עבדות לחירות וכבוד גדול לזכות אבותיהם החפצים ביראת שמו:

....ומן הנסים הגדולים המפורסמים אדם מודה בנסים הנסתרים שהם יסוד התורה כלה, שאין לאדם חלק בתורת משה רבינו עד שנאמין בכל דברינו ומקרינו שכלם נסים אין בהם טבע ומנהגו של עולם, בין ברבים בין ביחיד,

And because God will not make a sign and wonder in every generation before the eyes of every wicked person or heretic, He commanded us that we should make a constant remembrance and sign of what our eyes saw, and transfer this to our children, and their children to their children, to their children to the last generation. And He was very strict in this matter….
And thus with many similar mitzvot that are a remembrance of the exodus from Egypt. It is all that we should have testimony for all generations of the wonders, that they should not be forgotten, and there should be no room for a heretic to deny faith in God. For someone who buys a mezuzah for one zuz and attaches it to his doorway with proper intention has already affirmed the creation of the universe and God's knowledge and providence, and also prophecy, and believed all aspects of Torah, in addition to affirming the Creator's very great kindness to those who do His will, that He brought us out from slavery to freedom and great honour…
… And from the great and famous miracles, a person affirms the hidden miracles that are the basis of the entire Torah…

10. דברים פרק טז 
 (ג) לֹא תֹאכַל עָלָיו חָמֵץ שִׁבְעַת יָמִים תֹּאכַל עָלָיו מַצּוֹת לֶחֶם עֹנִי

כִּי בְחִפָּזוֹן יָצָאתָ מֵאֶרֶץ מִצְרַיִם לְמַעַן תִּזְכֹּר אֶת יוֹם צֵאתְךָ מֵאֶרֶץ מִצְרַיִם כֹּל יְמֵי חַיֶּיךָ:

Do not eat chometz on it; seven days are you to eat on it matzos, bread of oni; since in haste you left the land of Egypt, so that you remember the day of your exodus from the land of Egypt all the days of your life.

רש"י 

(ג) לחם עני - לחם שמזכיר את העוני שנתענו במצרים:

כי בחפזון יצאת - ולא הספיק בצק להחמיץ וזה יהיה לך לזכרון.

Bread of oni. Bread which memorializes the anguish they suffered in Egypt. 

Since in haste you left. Without sufficient time for the dough to leaven. This will serve as a remembrance. HYPERLINK "http://www.tachash.org/metsudah/d04n.html" \l "fn355"   …

11. תלמוד בבלי מסכת פסחים דף קטו עמוד ב 
תניא נמי הכי לחם עני - לחם שעונין עליו דברים הרבה.

דבר אחר: לחם עני - עני כתיב, מה עני שדרכו בפרוסה - אף כאן בפרוסה.

דבר אחר: מה דרכו של עני - הוא מסיק ואשתו אופה, אף כאן נמי - הוא מסיק ואשתו אופה.

It is also taught thus: Bread of oni – bread over which we recite (onim) many things.

Another explanation: Bread of oni – it is spelled ani, just as a poor person (ani) eats a piece, also here we eat a piece.

Another explanation: Just as a poor person (ani) – he heats up the oven and his wife bakes, also here – he heats up the oven and his wife bakes.

12. העמק דבר

ולא יאכל חמץ. כדי להשריש הזכירה בלב ע"י איזה פעולה המראה ומזכיר זה הענין צויתי שלא יאכל חמץ. דמצה אין בה יתרון ע"י התחבולות ידי האדם להעלות העיסה יותר מהקמח והמים שנבראים ממנו ית'. משא"כ חמץ שולט בם תחבולות האדם להעלות העיסה ע"י שאור מש"ה הוא אות שקיום ישראל הוא רק ברוח ה'. ואפילו בעת שהיינו בא"י ומנהיגים מלוכה ומלחמת תנופה כדרך תחבולות האדם. כל התחבולות לא היו אלא כדי שיהא נראה כמעשה טבע לפי שאין הדור ראוי לנס נגלה אבל העיקר היה תלוי אם ה' היה יוצא בצבאותינו בהשגחה פרטית. וכש"כ בעת שישראל מפוזרים בעמים ידוע אשר אך השגחת ה' ורוח היהודית שבהם מאחדם ומקיימם בעולם:
And chametz shall not be eaten. In order to internalize the memory in the heart of the nation of Israel, I have commanded an action that demonstrates and memorializes this matter: that chametze shall not be eaten. For with matza, there is no human strategy involved in making the dough rise more than the flour and water that are created by Him. Not so with chametz, in which human strategy is effective in making the dough rise with leavening. Therefore, it is a sign that Israel exists only through the Divine spirit. And even at the time that we were in Eretz Yisrael, and running a kingdom and wars in the manner of human strategy. All these strategies were only so that it should appear natural, because the generation was not worthy of a revealed miracle. But the essence was dependent only on whether H' went out with our hosts with direct providence.  And all the more so when Israel are scattered among the nations …

13. שפת אמת תרל"ג ליל ב'

לחם עוני המפרשים נחלקו אם הוא סימן על הגלות והעינוי או על החירות. .... והאמת נראה כי הוא על כלל הירידה למצרים והגאולה. כי בוודאי עלינו לשבח על הגלות ג"כ. דאל"כ מה השבח על הגאולה אם היינו יכולין להתקרב להשי"ת בלי זה א"כ לא הן ולא שכרן. אלא וודאי הגלות הי' עצה שנוכל להתקרב להשי"ת. וז"ש מתחלה עובדי ע"ז היו אבותינו כו' ויעקב ובניו ירדו מצרימה כו'. שהי' כל זה חסד השי"ת כמ"ש נפלאותיך ומחשבותיך אלינו כו'. ובפשוט י"ל כי הי' זה כדי להיות שפלים ונכנעים להשי"ת. כי בלא זה לא היינו יכולין להנצל מגיאות. כמו שמצינו כמה פעמים נפלאות השי"ת בדרך זה שיוכל האדם לקבל הטובה שלא יבטלנה ע"י רגל גאוה ונראה שכל הרעות שבעולם הם לכוונה זו להכניע האדם. ומאחר שהיינו עבדי פרעה ויצאנו משם להיות עבדי ה'. קבלנו מלכותו ית' עלינו בקבלה שלימה. והנה ראשית ישראל התחיל ביציאת מצרים כמ"ש הוצאתי אתכם כו' להיות לכם לאלקים כו'. ולזאת צריכין בההתחלה להכניע עצמינו תחת מלכותו ית' בכל כחנו. וזה הוא הכנה שיוכל להתקיים לנו תמיד כמ"ש טוב אחרית דבר מראשיתו. ואנו מראים שכל שמחתינו במה שיצאנו ממצרים כדי לקבל עלינו עול מלכותו ית'. ולכך נותנים כל הראשית אליו ית'. וכן עומר ראשית קצירכם מיד ממחרת השבת. וזה עצמו גודל החיוב בסיפור יציאת מצרים כי לילה זו הוא התחלת בנ"י כנ"ל. [וז"ש ר"ה למלכים ג"כ לקבלת מלכות שמים כמ"ש במ"א]:

וזה לחם עוני להיות שפל ונכנע כי באמת אחר יצ"מ הלכנו למדריגות גבוהים ביותר לקבל התורה כו' כסדר המעלות טובות שלמקום עלינו כו'. אבל אנו שמחים בהתחלה זו שהוא קבלת העול מ"ש שזה הביאנו לכל המעלות אח"כ:

Lechem Oni (Bread of affliction). The commentators debate whether it is a sign of exile and suffering or of freedom. … In truth, it is on both the going down to Egypt and the redemption. For we must certainly give praise for the exile as well. Otherwise - what is the great praise of the redemption, if we could have come close to G-d without all this - if so [we would want] neither the suffering nor its reward. But certainly, the exile was a means of coming close to G-d.

… We can simply say that this was in order that we should be lowly and submissive before G-d. For otherwise, we would have been unable to save ourselves from pride. … And it seems that all the evil in the world is for this purpose, to make a person submit. And because we were slaves to Pharaoh and we went out of there to become servants of G-d, we accepted His Kingship over us with complete acceptance. For Israel began with the Exodus from Egypt, as it is written, I brought you out … to be your G-d. And for this, we need in the beginning to submit ourselves totally under His Kingship with all our strength.… And we show that all our joy in having come out of Egypt is in order to accept the yoke of His Kingship upon us.

…And this is the bread of affliction - to be lowly and submissive, for truly, after the Exodus we ascended to the greatest heights to receive the Torah… But we are happy in that beginning, that is the acceptance of the yoke of the Kingship of Heaven that brought about all our subsequent ascents. 
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